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REFERENCIAS: 

Por el presente se incorpora DOC 100.100 a esta política; RCW 72.68.010; WAC 137-67-020; 
ACA 4-4280 

POLITICA: 

I. El Departamento identificará a los internos que son ciudadanos de otros países y 
cumplirá con los mandatos legales y las expectativas del Departamento de Justicia 
(DOJ) y el Departamento de Asuntos Exteriores de los Estados Unidos de informar a 
los extranjeros (o sea, individuos que son ciudadanos de otro país o que han 
establecido su doble ciudadanía) de sus derechos bajo las leyes y los convenios 
internacionales.  Se pueden leer las Guías para evaluar las solicitudes de internos para 
el traslado en el sitio web del Departamento de Justicia. 

II. El Departamento ha establecido un proceso para solicitar el traslado al país de 
ciudadanía bajo el Convenio del Tratado Internacional.  Los países participantes están 
enumerados en Participantes en el Programa del Traslado Internacional de Prisioneros 
(Adjunto 1). 

DIRECTIVA: 

I. Notificación de derechos a los que no son ciudadanos de los Estados Unidos 

A. Los consejeros del Centro Diagnóstico de Recepción (RDC) avisarán a los 
internos que se les requiere identificar su país de ciudadanía.  A los internos que 
indican ciudadanía en otro país que no sea los Estados Unidos, se les informará: 

1. De la posibilidad de un traslado bajo el Convenio del Tratado 
Internacional, 

2. Que los traslados son un privilegio y no un derecho, como se explica en el 
acuerdo, y 

3. Las peticiones para un traslado son por voluntad propia, de acuerdo con 
WAC 137-67-020. 

B. Hay avisos generales a la vista en las unidades con la lista de los países 
participantes con los cuales los Estados Unidos mantiene arreglos para la 
transferencia de internos. 

C. Los internos que son extranjeros pueden pedir su traslado bajo el Convenio del 
Tratado Internacional cuando sea durante su encarcelamiento. 

II. Tramitación de las peticiones para el traslado 

http://apps.leg.wa.gov/RCW/default.aspx?cite=72.68.010
http://apps.leg.wa.gov/WAC/default.aspx?cite=137-67-020
http://insidedoc.doc1.wa.lcl/usercontents/aca/prisons/Standards/Document%20Lists/4280.doc
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A. Cuando un interno pide un traslado bajo el convenio, el personal seguirá el  

Proceso del Traslado bajo el Convenio Internacional (Adjunto 2). 

B. Cuando un interno/interna pide el traslado en la fecha que sea después de ser 
trasladado del RDC, su consejero hablará sobre el traslado bajo el Convenio 
Internacional en la próxima junta de clasificación programada como sigue: 

1. Llenará el formulario, DOC 05-144 Petición de Informes sobre el Traslado 
/ Notificación al Consulado, lo entrará por escáner en el programa 
“Liberty,” y lo enviará a la unidad de clasificación de la sede. 

2. Entrará los datos cronológicos de Servicios de Inmigración “IS” en el 
fichero informático del interno (o sea, el interno (NOMBRE) ha firmado el 
TIF en esta fecha por medio del cual indica que él/ella es ciudadano de 
PAÍS y no tiene interés en un traslado en la actualidad). 

3. Llenará y/o conseguirá ayuda para obtener u obtendrá la información del 
formulario, DOC 05-689 Lista de Datos para el Paquete del Traslado a un 
País del Convenio, y lo enviará a la unidad de clasificación de la sede. 

4. Llenará el plan de custodia institucional en OMNI y lo enviará a la unidad 
de clasificación de la sede para que lo revise el Consejo de la Sede de 
Evaluación para la Comunidad (HCSC). 

C. Se tramitará toda petición para el traslado bajo el Acuerdo del Tratado 
Internacional, sin importar la conducta o programación de un interno siempre y 
cuando él o ella cumpla con los requisitos legales para la solicitud y su país natal 
es un participante de la lista del Adjunto 1.  Se seguirá el proceso del Traslado 
Internacional por medio de fechas de revisión y entradas “IS” en el fichero 
informático del interno. 

1. En la próxima junta del Equipo de Control de Riesgos Institucionales que 
lleva a cabo el consejero de clasificación del interno, se tiene que tratar el 
tema de apoyo en la comunidad del país del tratado (o sea, una nación 
que ha pactado un acuerdo formal con los Estados Unidos con respecto 
al traslado de personas que cumplen una condena), incluyendo nombres 
y direcciones cuando están disponibles.  El lugar de nacimiento del 
interno o su derecho de ciudadanía tiene que ser documentado por un 
acta de nacimiento u otra manera legal.  Se tienen que cumplir con las 
obligaciones financieras legales (o sea, tienen que ser pagadas). 

2. Un interno o interna con cualquiera de los asuntos pendientes de la lista 
siguiente no calificará para el traslado hasta que sea resuelto el asunto: 
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a. Una orden de detención que no es del Servicio de Inmigración y 

Control de Aduanas, 

b. Una apelación o acción jurídica accesoria para el fallo o fallos 
actuales, 

c. Multas/indemnizaciones pendientes que han sido impuestas por un 
tribunal de los Estados Unidos y/o 

d. Una condena por desacato civil. 

D. Si a un interno o interna se le deniega un traslado bajo el Convenio 
Internacional, él o ella puede volver a solicitarlo después de 2 años si hay 
circunstancias atenuantes que podrían afectar favorablemente las posibilidades 
del traslado.  Para las peticiones subsiguientes, el HCSC repasará la 
información y hará una recomendación al Subsecretario del Departamento en 
cuanto a la decisión final. 

III. Notificación al consulado 

A. En caso de la muerte de un extranjero, el consejero o consejera de clasificación 
avisará a la unidad de clasificación de la sede.  La unidad de clasificación de la 
sede avisará al consulado del país de nacionalidad más cercano del interno. 

DEFINITIONS: 

Las palabras y los términos que hay en esta política pueden tener su definición en el glosario 
del Manual de políticas. 

ADJUNTOS: 

Participantes en el Programa del Traslado Internacional de Prisioneros (Adjunto1) 
Proceso del Traslado bajo el Tratado Internacional (Adjunto 2) 

DOC FORMS: 

DOC 05-144 Petición de Informes sobre el Traslado/Notificación al Consulado  [4-4280] 
DOC 05-689 Lista de Datos para el Paquete del Traslado a un País del Convenio  
DOC 05-795 Solicitud y Cuestionario del Interno para el Traslado 
DOC 12-026 Guías para Evaluar la Solicitud de un Interno para el Traslado bajo el Tratado 
Internacional 

http://insidedoc/usercontents/policies/DOC/word/Pending/330700a1.pdf
http://insidedoc/usercontents/policies/DOC/word/Pending/330700a2.pdf
http://insidedoc/usercontents/forms/Standard/05-144%20ES.pdf
http://insidedoc/usercontents/forms/Standard/05-689.pdf
http://insidedoc/usercontents/forms/Standard/05-795.pdf
http://insidedoc/usercontents/forms/standard/12-026.doc
http://insidedoc/usercontents/forms/standard/12-026.doc

